
Detalle de pata con pie regulable con 
funda antivibradora.
Detail of adjustable feet with antivibrator cover.
Détail de pie réglable avec base anti-vibrateur.
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Detalle de portacuchillos de chapa y pape-
lera adosados a tajo de troceo.
Detail of knife-holder in stainless steel sheet 
and wastepa
per bin fixed to chopping block.
Détail de porte-couteaux en plaque et de cor-
beille à papier adapté au billot. 

Características
de fabricación
de todos nuestros tajos:
Bastidor construido en tubo de acero inoxidable.

Entrepaño en chapa de acero inoxidable insonorizado y 
sin madera pegada en su interior. 

Pies regulables para una mayor estabilidad en cualquier 
tipo de suelo.

Opcionalmente se pueden instalar los siguientes 
accesorios:

Caractéristiques
de fabrication
de tous nos billots:
Châssis fabriqué en tube d’acier inoxydable.

Tablettes fabriquées en  plaque d’acier inoxydable insonorisées 
et sans bois collé à l’intérieur.

Pieds réglables pour une plus grande stabilité sur n'importe 
quelle surface.

Optionnellment on peut installer les suivantes accessoires:

Manufacturing characteristics
of all our blocks:
Frame constructed from stainless steel.

Shelves made from acoustically treated stainless steel sheet, 
with no wood fitted internally.

Adjustable legs for a higher stability on any surface

Optionally, the following accesories can be installed:

Detalle de rueda de acero inoxi-
dable con freno acoplada a pata 
de tajo de troceo.
Detail of wheel in stainless steel with 
brake fixed to chopping block leg.
Détail de roue en acier inoxydable 
avec frein installé dans pied de bi-
llot.

Cajones 474

Desinfectadores de cuchillos 357

Papelera lateral 381

Portacuchillos 133

Ruedas 478

Tolva lateral evacuación de desper-
dicios

448

Funda antivibradora para taco re-
gulable

481

Fibras de colores 78

Kit de elevación 72

Tiroirs 474

Stérilisateurs de couteaux 357

Corbeille à papier láteral 381

Porte couteaux 133

Roues 478

Trémie láteral d'évacuation des 
déchets

448

Base anti-vibrateur pour taquets 
réglables

481

Plaques de couleurs 78

Kit d'élévation 72

Drawers 474

Knife holders desinfectant 357

Lateral wastepaper bin 381

Knife holders 133

Wheels 478

Lateral waste receptacle for 
scraps

448

Antivibrator cover for adjusta-
ble blocks

481

Coloured fibres 78

Elevation kit 72



400 400 900 145 200 31,0
030102

030152

450 450 900 145 200 38,0
030104

030154

500 500 900 145 200 41,0
030106

030156

600 400 900 145 200 39,0
030108

030158

700 500 900 145 200 51,0
030110

030160

1.000 500 900 145 200 67,0
030112

030162

Características:
Sistema de lastrado que garantiza una mayor higiene.
Los tajos blindados y lastrados Fricosmos están 
especialmente diseñados para sustituir a los troncos y tajos 
de madera, principalmente por las siguientes cualidades:
Fibra polietileno calidad P-500 de 50 mm de grosor.
Gran peso, que evitará en gran medida el sonido y las 
vibraciones al ser golpeado, favoreciendo la estabilidad.

Caractéristiques:
Système de lestage qui garantit  une plus grande hygiène.
Les billots blindés et lestés Fricosmos sont spécialement préparés 
pour remplacer les troncs d’arbres et les billots en bois, grâce 
surtout à leurs qualités:
Plaque de polyéthylène qualité P-500 de 50 mm d’épaisseur. 
Poids solide, qui évitera en grande mesure le bruit et les vibrations 
au moment de frapper, ce qui favorise la stabilité.

Characteristics:
Ballasting system that guarantees better hygiene.
The reinforced, weighted Fricosmos chopping blocks are especially 
designed to replace the wooden chopping blocks and boards mainly 
because of the following qualities:
P-500 quality and 50mm thick polyethylene fibre.
Its heaviness reduces noise and vibrations and keeps it steady.

400 400 900 145 200 15,1
030302

030352

450 450 900 145 200 17,8
030304

030354

500 500 900 145 200 20,9
030306

030356

600 400 900 145 200 20,3
030308

030358

700 500 900 145 200 27,3
030310

030360

1.000 500 900 145 200 36,9
030312

030362

Características:
Los tajos de fibra Fricosmos incorporan de serie polietileno 
calidad P-500 de 50 mm de grosor.

Caractéristiques:
Les billots en fibre Fricosmos incorporent de série polyéthylène 
de qualité P-500 de 50 mm d’épaisseur.

Characteristics:
Fricosmos fibre blocks come as standard with P-500 quality and 
50 mm thick polyethylene.
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Tajos de troceo de fibra lastrados

Es posible suministrarlos 
con fibra de diferente 
color. (Consultar)
There is the possibility of 
supplying them with other 
colours of fibre. (Ask for it)
Possibilité d'en fournir avec 
autres couleurs de fibre. 
(Demandez)

Es posible suministrarlos 
con fibra de diferente 
color. (Consultar)
There is the possibility of 
supplying them with other 
colours of fibre. (Ask for it)
Possibilité d'en fournir avec 
autres couleurs de fibre. 
(Demandez)

Tajos de troceo de fibra con faldón

Weighted butcher blocks with polyethylene
Billots lestés en fibre

Butcher blocks with polyethylene and skirt
Billots en fibre avec support à pan



500 500 920 145 200 25,90 032008

500 500 920 145 200 25,90 032010

500 500 920 145 200 25,90 032012

Características:
Este tajo incorpora de serie polietileno calidad 
P-500 de 70 mm de grosor.

Caractéristiques:
Les billots en fibre Fricosmos incorporent de série 
polyéthylène de qualité P-500 de 70 mm d’épaisseur.

Characteristics:
Fricosmos fibre blocks come as standard with P-500 
quality and 70 mm thick polyethylene.

1.175 565 900 28,5 032002

L

Contenido:
1 Soporte de acero inoxidable con faldón y entrepaño.
1 Fibra de polietileno alta densidad. Dimensiones 600x400x50 
mm.
1 Estante de apoyo de 325x325 mm, de acero inoxidable
1 Kit para utensilios de acero inoxidable con 10 ganchos.
1 Cestillo porta-objetos de 105x105x145 mm.
1 Adaptador para contenedor de desperdicios, de acero 
inoxidable.
1 Contenedor de desperdicios de 26 lts.
2 Ruedas giratorias sin freno, de acero inoxidable y superficie 
de rodadura de nylon.
2 Ruedas giratorias con freno, de acero inoxidable y superficie 
de rodadura de nylon.

Content:
1 frame of stainless steel with fringe 
and shelf.
1 high density polyethylene board, 
dimensions 600x400x50 mm.
1 stainless steel shelf for support of 
325x325 mm.
1 tool holder kit in stainless steel 
with 10 hooks.
1 tool holder basket of 105x105x145 
mm.
1 waste bin container adaptor in 
stainless steel.
1 waste bin container of 26 liters
2 revolving wheels in stainless steel, 
without brakes and rolling surface 
in nylon.
2 revolving wheels in stainless steel, 
with brakes and rolling surface in 
nylon.

Contenu:
1 châssis en acier inoxydable avec support 
à pan et étage.
1 plaque en polyéthylène d´haute densité 
et dimensions 600x400x50 mm
1 étagère en acier inoxydable de 325x325 
mm pour appui des objets
1 kit pour suspendre outils en acier 
inoxydable avec 10 crochets.
1 panier pour suspendre objets de 
105x105x145 mm
1 adaptateur en acier inoxydable pour 
conteneur à ordures.
1 conteneur à ordures de 26 litres
2 rouelles pivotantes en acier inoxydable, 
sans frein et surface roulante en nylon.
2 rouelles pivotantes en acier inoxydable, 
avec frein et surface roulante en nylon.

L
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Tajo de troceo de fibra serie GE

Tajo especial barbacoa

040602 83,00 133
Portacuchillos para adosar con 
envolvente.
Mounted knife holder with casing
Porte-couteaux pour adosser avec 
enveloppant

Butcher blocks with polyethylene, GE series
Billot en fibre, modèle GE

Butcher block, especially for barbecues
Billot spécial pour barbecues

Es posible suministrarlos 
con fibra de diferente 
color. (Consultar)
There is the possibility of 
supplying them with other 
colours of fibre. (Ask for it)
Possibilité d'en fournir avec 
autres couleurs de fibre. 
(Demandez)



400 400 900 145 150
36 031102

46 031502

450 450 900 145 150
45 031104

58 031504

500 500 900 145 150
54 031106

69 031506

600 400 900 145 150
52 031108

67 031508

700 500 900 145 150
75 031110

96 031510

1.000 500 900 145 150
105 031112

136 031512

Características:
Los tajos de madera Fricosmos incorporan de serie una 
maza construida con tacos de madera de abedul o encina 
de 250 mm de espesor.

Caractéristiques:
Les billots en bois Fricosmos 
incorporent de série un bloc 
fabriqué avec morceaux de bois 
bouleau ou de chêne vert de 
250 mm d’épaisseur.

Characteristics:
Fricosmos wooden blocks 
come as standard with wooden 
mass constructed with blocks 
of birch or holm oak 250 mm 
thick.

Encina
Holm oak
Chene vert

Abedul
Birch
Bouleau

Tajos de troceo madera con faldón

400 400 900 145 150 30,0
030702

030752

450 450 900 145 150 40,0
030704

030754

500 500 900 145 150 41,0
030706

030756

600 400 900 145 150 52,3
030708

030758

700 500 900 145 150 56,0
030710

030760

1.000 500 900 145 150 106,9
030712

030762

Características:
Los tajos de madera y fibra Fricosmos incorporan de serie 
polietileno calidad P-500 de 50 mm de grosor y maza 
construida con tacos de madera de abedul de 200 mm 
de espesor.

Caractéristiques:
Les billots en bois et en fibre Fricosmos incorporent de série 
Polyéthylène qualité P-500 de 50 mm d’épaisseur et bloc fabriqué 
avec morceaux de bois bouleau de 200 mm d’épaisseur.

Characteristics:
Fricosmos wooden and fibre chopping blocks come as standard 
with P-500 quality and 50 mm thick polyethylene and wooden 
mass constructed with birch blocks of 200 mm thick.

Tajos de troceo madera y fibra con faldón

Butcher blocks with wood and skirt
Billots en bois avec support inox

Butcher blocks with polyethylene, wood and skirt
Billots en bois et en fibre avec support inox
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Es posible suministrarlos 
con fibra de diferente 
color. (Consultar)
There is the possibility of 
supplying them with other 
colours of fibre. (Ask for it)
Possibilité d'en fournir avec 
autres couleurs de fibre. 
(Demandez)



525 500 500 805 1005 45,00 033004
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Tajo de corte fabricado en acero inoxidable AISI 304 que incorpora 
un bloque de madera de abedul de 200 mm de espesor y una fibra 
de polietileno rojo de 50 mm de espesor.
Están diseñados especialmente para el corte de alimentos apor-
tando resistencia y fiabilidad.
Este modelo además incorpora un sistema de elevación que permite 
regular la altura de la superficie de trabajo.
¿Por qué hemos diseñado un tajo que se pueda regular en altura? 
Nuestras premisas principales han sido: la ergonomía, la reducción 
de enfermedades de trabajo y de accidentes de trabajo.
Con esta utilidad, su personal, independientemente de su altura, 
podrá adaptar el centro de trabajo a las necesidades particulares, 
realizando su jornada diaria mucho más cómoda y segura, evitará 
malas posturas y en gran medida,  posibles accidentes o lesiones.
Este sistema se adapta perfectamente a suelos con caída o des-
nivel, estando la encimera siempre horizontal.
La regulación posible es de 200 mm hacia arriba o hacia abajo, sien-
do la altura mínima total de 805 mm y la máxima total de 1005 mm.
Resistencia y durabilidad garantizada.

Billot pour découpe fabriqué en acier inoxydable 
AISI 304 qui inclus un bloc en bois de bouleau de 
200mm d’épaisseur et une plaque de polyéthylène 
rouge de 50mm d’épaisseur
Spécialement conçu pour la découpe des aliments 
offrant résistance et fiabilité
Ce modèle intègre également un système 
d’élévation qui permet de réguler la hauteur de la 
surface de travail.
Pourquoi avons-nous conçu un billot réglable en 
hauteur? Nous avons pris en compte les  suivants 
facteurs : ergonomie, réduction des maladies pro-
fessionnelles et des accidents du travail.
Avec cet exemplaire, votre personnel , quelle que 
soit sa taille, peut adapter le lieu de travail à ces 
besoins particuliers, réalisant son travail quotidien 
de forme plus confortable et sûre, évitant les mau-
vaises positions et en autre mesure les possibles 
accidents ou blessures.
Ce système s’adapte parfaitement aux sols avec 
pente ou irrégularité, le plan de travail étant tou-
jours horizontal.
Le réglage possible est de 200mm vers le haut 
ou vers le bas, la hauteur totale minimale étant 
de 805mm et la hauteur totale maximale étant 
de 1005mm.
Résistance et durabilté garanties.

Structure made of stainless steel AISI 304 that incorporates a block of birch 
wood 200 mm thick and a red polyethylene fiber 50 mm thick.
They are specially designed for food cutting providing strength and reliability.
This model also incorporates a lifting system that allows to regulate the 
height of the work surface.
Why have we designed a butcher´s block that can be adjusted in height? Our 
main principles have been: ergonomics and the reduction of occupational 
diseases and accidents at work.
With this utility, your staff, regardless of their height, can adapt the workpla-
ce to particular needs, making their daily work much more comfortable and 
safer, avoid bad postures and to a large extent, possible accidents or injuries.
This system adapts perfectly to floors with fall or unevenness, being the 
countertop always horizontal.
The possible adjustment is 200 mm upwards or downwards, with a total 
minimum height of 805 mm and a total maximum height of 1005 mm.
Strength and durability guaranteed.

Mas información 
en fricosmos.com
Mas información en 

fricosmos.com
Mas información en 

fricosmos.com
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Tajo con sistema de elevación
Butcher block with lifting system
Billot avec système d’élévation



Repuesto de mazas

Madera de abedul
Birch wood

Bois bouleau

Madera de encina
Holm oak wood

Bois de chene vert

400 400 250 30 433002 40 433202

450 450 250 38 433004 50 433204

500 500 250 47 433006 62 433206

600 400 250 45 433008 60 433208

700 500 250 66 433010 87 433210

1.000 500 250 94 433012 125 433212

Repuesto de mazas para acoplar fibra superpuesta

Madera de abedul
Birch wood

Bois bouleau

380 380 200 22 433014

430 430 200 28 433016

480 480 200 34 433018

580 380 200 33 433020

680 480 200 49 433022

980 480 200 71 433024

Características:
Estos repuestos de maza están preparados para llevar 
acoplada en su parte superior una fibra de polietileno.

Caractéristiques:
Ces blocs de rechange été désinnés seulement pour tenir 
superpose dans la part supérieure une fiber de polyéthylène.

Characteristics:
These spare wooden blocks are intended only to fix a polyethylene 
fibre on top.

Spare wooden blocks
Billots de rechange

Spare wooden block to attach fibre on top 
Billots en bois de rechange pour accoupler fibre superposée
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Espesor
Thick
Grosseur

G = 20 mm G = 30 mm G = 50 mm G = 70 mm G = 100 mm

300 200

431214 431252

431314 431352

431404 431410

431604 431610

431804 431810

431904 431910

400 300

431218 431256

431318 431356

431406 431412

431606 431612

431806 431812

431906 431912

400 400
431261 431276

431357 431364

450 450
431282

431368

500 300

431220 431258

431320 431358

431408 431414

431608 431614

431808 431814

431908 431914

500 330
431228 431260

431328 431360

500 400
431230 431262 431278

431330 431361

500 500

431284 431289 431290

431370 431388 431384

431424

431666 431658

431824

600 400
431232 431264 431280

431332 431362 431366

600 500
431236 431270

431336

700 500
431286 431292

431372

1.000 400
431266

1.000 500
431288

431374
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Consulten si desean fibras 
en otros colores.
Please ask if you would like 
fibres in other colours.
Consultez-nous si vous voulez 
plaques en d´autres couleurs.

Fibras estándar
Standard cutting boards
Plaques standard



Fibras a medida

Grueso
Thick

Epaisseur
mm.

m2

20 432006 432106 432406 432606 432806 432706

30 432010 432110 432410 432610 432810 432710

50 432014 432114 432414 432614 432814 432714

P.ej.: Una fibra roja de 0,525 m x 0,365 m en 30 mm de espesor,  haríamos 
la siguiente operación:
0,525 x 0,365 = 0,1916 m²

Por lo que su precio de venta al público se obtendría de la siguiente manera:
0,1916 m² x 258,00 euros/metro cuadrado  = 49,43 Euros.

Par exemple: pour une fibre rouge de 0.525 mts. x 0.365 mts. et 30 mm. d´épaisseur 
on procède de la faison suivante.

Tellement que le prix de vente au public serait obtenu comme suive:
0.1916 m² x 258.00 €/m² = 49,43€.

For example: for a red fibre of 0.525 mts. x 0.365 mts. and 30 mm. thick we would 
proceed in the following way 

So that the public price should be obtained as follows:
0.1916 m² x 258.00 €/m² = 49,43€.

Se pueden instalar tacos antideslizantes en las fibras sin cargo alguno. Indíquenlo a la hora de hacer 
el pedido.
Antisliding pegs can be installed without additional cost. Please, let us know when placing your order.
On peut installer chevilles antiglissantes dans les plaques sans côut additionnel. Indiquez-le dans la commande.

Fibras por planchas

/ud.

2.020 1.020 20 42,2 431028 431128 433406 433606 433806 433706

2.020 1.020 30 61,8 431032 431132 433410 433610 433810 433710

2.020 1.020 40 82,4 431034 431134

2.020 1.020 50 103,0 431036 431136 433414 433614 433814 433714

Bespoke cutting boards
Plaques sur mesure

Polyethylene sheets 
Fibres par plaque
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1.000 500 20 10
431223

431323

1.500 500 20 15
431225

431325

2.000 500 20 20
431227

431327

1.000 600 20 12
431229

431329

1.500 600 20 18
431231

431331

2.000 600 20 24
431233

431333

1.000 700 20 14
431235

431335

1.500 700 20 21
431237

431337

2.000 700 20 28
431239

431339

1.000 480 20 9,6
432030

432130

1.500 480 20 14,4
432032

432132

2.000 480 20 19,2
432034

432134

1.000 580 20 11,6
432036

432136

1.500 580 20 17,4
432038

432138

2.000 580 20 23,2
432040

432140

1.000 680 20 13,6
432042

432142

1.500 680 20 20,4
432044

432144

2.000 680 20 27,2
432046

432146

760 500 20 7,6

431215

431655

431315

500 400 20 4,0 431652

500 400 40 8,0 431274

1.000 300 20 6,0
431222

431322

1.500 300 20 9,0
431224

431324

2.000 300 20 12,0
431226

431326

1.500 400 20 12,0
431293

431376

2.000 400 20 16,0
431294

431378

2.500 400 20 20,0
431295

431380

3.000 300 20 24,0
431296

431382

540 480 20 5,2

431234

431654

431334

545 500 20 5,0

431217

431653

431317

700 500 20 7,0

431238

431656

431338

1.000 500 30 14,5 431650

Con agujero de 150 
mm de diámetro.
With 150 mm.diameter 
hole.
Avec trou de 150 mm.
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Repuesto de fibras para mesas
Spare polyethylene boards for tables
Plaques de rechange pour tables



Fibras GNModelo
Model
Model

G = 20 
mm

1/1 530 325 3,45

434604

434612

434622

434632

434642

434680

1/2 325 265 1,72

434652

434658

434664

434670

434676

434684

1/3 325 176 1,14

434654

434660

434666

434672

434678

434686

2/3 354 325 2,30

434650

434656

434662

434668

434674

434682

GN

GN polyethylene boards
Plaques GN

No adecuada para troceo y cortes pro-
fundos.
Not suitable for chopping and deep cuts.
Non appropriée pour la découpe et coupes 
profondes.
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Características:
Diseñadas para los mejores Chefs quienes exigen alta calidad 
y utilizan cuchillos de alta gama.
Su suave superficie cuida el filo del cuchillo prolongando su 
vida.
Superficie antideslizante permitiendo cortes más delicados 
y precisos.
Varios colores. Certificados NSF, para evitar la contaminación 
cruzada.

Characteristics:
Intended for the finest Chefs, that use 
a high range of professional knives 
and demand the maximum cutting 
requirements
Smooth surface for the preservation of 
the edge of the knife to extend its life 
and effectiveness.
Non-slip surface for and a smooth 
cutting with the highest accuracy
Several colors. NSF certificates to avoid 
cross-contamination.

Caractéristiques:
Plaque  de coupe haute précision
Conçues  pour les meilleurs Chefs, avec  grande exigence dans la coupe de haute 
qualité et l’usage  de couteaux hauts de gamme.
Sa surface douce conserve  le fil du couteau en prolongeant son efficacité.
Surface antidérapante  permettant des coupes plus délicates et précises.
Plusieures couleurs. Certificats NSF pour éviter la contamination croisée.

340 230 8 600 434492

500 250 8 900 434494

340 230 8 600 434496

500 250 8 900 434498

Tabla de corte alta precisión
High precision cutting board

Plaque de coupe de haute précision

Tajo-expositor para mostrador de pescadería
Polyethylene cutting board-display for fish counter

Plaque de découpe-exposant en polyéthylène pour étal à poisson

500 300 125 4,70 074460

L AL A
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180 70 80 500 434450

395 20 20 102 035002
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Escurridor para fibras de corte

Cepillo rascador de fibras

Cepillo cerdas inox

325 290 250 1,55 035004

285 30 75 172 434474

Ejemplos de utilización de forma mural o sobremesa.
Examples of using a wall-mounted or standing.
Exemples d’utilisation sur table ou accroché au mur.

L

H

A

434452 24,00 2
Juego de cuchillas de repuesto para
cepillo rascador.
Spare scraper blades set for plane
Jeu de lames de réchange pour rabot à racloir

Chopping board rack
Egouttoir pour planches à découper

Plane for fibres
Rabot pour plaques

Brush with stainless steel bristles
Brosse d'acier inoxydable

Detalle de fijación a fibra.
Fibre fixing detail.
Détail de fixation.

Tope para fibras
Brackets for polyethylene boards
Butée pour plaques

L A

H


